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Lévitique chapitre 19 
3 - Révérez, chacun, votre mère et votre père, et observez mes sabbats : je suis l'Éternel 
votre Dieu. 
 
Rachi (1040 – 1105) 
Sa mère et son père vous craindrez.  La mère a ici priorité sur le père, car il est manifeste 
devant Lui qu’un fils est plus porté à craindre son père que sa mère (TB Kidouchin 30b – 
31a). En revanche, pour ce qui est de l’honneur, le texte a donné priorité au père (Exode 
20, 12), car il est manifeste devant Lui qu’un fils est plus porté à honorer sa mère que son 
père, car elle le câline par des paroles de tendresse.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
Traduction : Pentateuque Lévitique ch. 19, v. 3, (Kedochim - קדושים)  

Paracha Kédochim 
 

La crainte des parents 
 

La paracha Kedochim constitue le cœur du Lévitique, 
et même de la Tora entière. On y trouve les grandes 
règles de la vie juive vis-à-vis de Dieu et vis-à-vis du 
prochain.  
Après avoir invité la communauté d'Israël à sanctifier 
sa vie, la Tora entre dans les détails, en commençant 
par la crainte des parents. 

La Tora insiste sur le respect et la crainte que les 
enfants doivent ressentir à l'égard de leurs 
parents. Le rapport d'autorité doit être maintenu. 


